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D   Es gibt viele Gründe, vertrauliche Unterlagen nicht 
nur digital abzulegen. Mit PRISMA 2 haben wir den per-
fekten Ort für Ihre Dokumente geschaffen. Ob Schwe-

betür für den schnellen Zugriff oder 
Schließfach für Top-Secret-Papiere: In 
unseren multifunktionalen Schränken ist 
für alles Platz  E   There are many rea-
sons for not only filing confidential docu-
ments digitally. With PRISMA 2 we have 
created the perfect place for your docu-

ments. Whether a sliding door for quick access or a lo-
cker for top secret papers: There is room for everything 
in our multifunctional cabinets  N   Er zijn vele rede-
nen om niet alleen vertrouwelijke documenten digi-
taal in te dienen. Met PRISMA 2 hebben we de per-
fecte plaats voor uw documenten gecreëerd. Of het 
nu gaat om een schuifdeur voor snelle toegang of 
een kastje voor top secret papers: In onze multifunc-
tionele kasten is er voor alles plaats in onze multi-
functionele kasten.
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Locker - für einen guten Start in den 
Arbeitsalltag | Locker - for a good start 

into the working day | Locker - voor een 
goede start van de werkdag

PRISMA 2 empfängt 
Sie mit vielen Funktionen  
PRISMA 2 receives you with many functions 
PRISMA 2 ontvangt u met vele functies

D   Manchmal sind es Kleidungsstücke des 
Firmen-Dresscodes, Kommunikationsmittel wie 
Notebooks oder anderes technisches Equip-
ment, aber auch Persönliches wie der Pausen-
snack oder die Thermoskanne, die auf dem Weg 
zum Arbeitsplatz verstaut werden müssen.
Locker sind nicht nur Schränke, sondern auch 
ein sicherer Ort für Alles, was wichtig ist.

E   Sometimes it is items of clothing from the 
company dress code, means of communication 
such as notebooks or other technical equipment, 
but also personal items such as snacks during 
breaks or thermos flasks that have to be stowed 
away on the way to the workplace.
Locker are not only cabinets, but also a safe place 
for everything that is important.

N   Soms zijn het kledingstukken uit de dress-
code van het bedrijf, communicatiemiddelen zo-
als notitieboekjes of andere technische appara-
tuur, maar ook persoonlijke spullen zoals snacks 
tijdens pauzes of thermosflessen die op weg 
naar de werkplek moeten worden opgeborgen.
Locker zijn niet alleen kasten, maar ook een veilige 
plek voor alles wat belangrijk is.
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Korpus und Tischfläche Candis Eiche, Frontdekor Super-
weiß, Stoff Twist Melange | Cabinet and table top Candice 
Oak, front decor super white, fabric Twist Melange | Corpus 
en bureaublad Candis Eiken, frontdecor Superwit, stof Twist 
Melange

Ordnung in allen Dimensionen
Order in all dimensions
Te bestellen in alle afmetingen
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Partner für die perfekte Ordnung

Partner for perfect order
Partner voor perfecte orde

D   Unsere Drehtürenschränke schaffen Ord-
nung bis zur Deckenhöhe. So ist der Büroraum 
optimal nutzbar und frei von störendem Equip-
ment. Endlich Luft zum Arbeiten! 
Mit PRISMA 2 fängt Ihre Ordnung im Büro an.

E   Our hinge door cabinets establish order 
up to ceiling height. You can optimally use the 
office space free from disturbing equipment. At 
last creative leeway to work! 
Your office organisation starts with PRISMA 2. 

N   Onze draaideurkasten zorgen voor orde tot 
aan het plafond. Hierdoor is de kantoor-
ruimte optimaal te gebruiken en vrij van 
storende spullen. Eindelijk werkruimte! 
Met PRISMA 2 begint uw orde op kantoor.



Für Querdenker und Puristen  
For lateral thinkers and purists 
Voor laterale denkers en puristen

11palmberg.de/prisma2

Korpus und Tischfläche Crema Buche, Jalousie 
Anthrazit | Cabinet and table top Crema Beech, 
Blind colour Anthracite | Corpus en bureaublad 
Crema Beuken, jaloezie Antraciet

Integrierter Schreibplattenauszug | Integrated shelve for 
writing | Geïntegreerde schrijfplaatverlenging

D   Querrollladenschränke aus der Reihe 
PRISMA 2 sind auch auf engstem Raum zu öff-
nen. Dabei ist das Fassungsvermögen kaum 
geringer zu normalem Stauraum. Hinzu kommt 
noch die ganz besondere Optik der Jalousien. 

E   Lateral roll-front cabinets of the PRISMA 2 
series can be opened with a minimum of space 
although the volume is hardly smaller than 
common storage space. In addition, there‘s the 
special visual effect of the blinds.

N   Jaloeziedeurkasten uit de serie PRISMA 2 
zijn ook bij plaatsgebrek gemakkelijk te openen. 
Daarbij is de beschikbare opbergruimte nauwe-
lijks geringer dan de normale ruimte capaciteit, 
bovendien hebben de jaloezieën een bijzondere 
uitstraling.
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Korpus und Tischfläche Trüffel, Frontdekor 
Curry,  | Cabinet and table top Truffle, front 

decor Curry | Corpus en bureaublad Truffel, 
front decor Curry

PRISMA 2 Modulschränke
einfach alles griffbereit  
PRISMA 2 modular cabinets, simply everything ready to hand 
PRISMA 2 modulaire kasten, gewoon alles bij de hand.

D   Sie wollen bei der Arbeit nicht den Faden 
verlieren. Alles an seinem Platz und doch sofort 
im Zugriff - kein Problem mit unseren Modul-
schränken. Denn sie sind offen für Alles, was Sie 
nicht lange suchen wollen.

E   You don‘t want to lose the thread at work. 
Everything in its place and yet immediately ac-
cessible - no problem with our modular cabi-
nets. Because they are open to everything you 
don‘t want to look for long.

N   Je wilt de draad niet kwijtraken op het werk. 
Alles op zijn plaats en toch direct toegankelijk - 
geen probleem met onze modulaire kasten. Om-
dat ze openstaan voor alles wat je niet lang wilt 
zoeken.



Ihr Statement - seriös führen 
Your statement - serious leadership
Uw verklaring - serieus leiderschap
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Dekor Piment Esche, Sockel und Gestellfarbe 
Schwarz Struktur I Allspice ash decor, base 
and frame colour Black Structure I Piment 
Essen decor, basis en frame in de kleur Zwart 
Structuur

D   Dezente,stilvolle Oberflächen in Kombina-
tion mit Chrom und mattschwarzen Metall, ma-
chen Büros zu Kommando-Zentralen. So ent-
stehen mit PRISMA 2 Orte für Entscheidungen. 
Die Frontauszüge zeichnen sich durch einen 
besonders ruhigen Lauf und homogenen Einzug 
mit Liquiddämpfung aus.

E  Discreet, stylish surfaces in combination 
with chrome and matt black metal turn offices 
into command centres. With PRISMA 2 places for 
decisions are created. The drawers are charac-
terised by particularly smooth running and ho-
mogeneous feed with liquid damping.

N   Discrete, stijlvolle oppervlakken in com-
binatie met chroom en matzwart metaal ma-
ken van kantoren een commandocentrum. Met 
PRISMA 2 worden plaatsen voor beslissingen 
gecreëerd. De laden worden gekenmerkt door 
een bijzonder rustige loop en een homogene 
aanvoer met vloeistofdemping.
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Kombinieren Sie mit Leichtigkeit
Combine with ease
Gemakkelijk te combineren met gemak

E   Work with our wide range of colours and 
create the decor of your choice! Combine diffe-
rent decors to create motivating workplaces and 
stimulating offices.

N   Werk met onze brede waaier aan kleuren en 
creëer het decor van uw keuze! Combineer ver-
schillende decors om motiverende werkplekken 
en stimulerende kantoren te creëren.

D   Arbeiten Sie mit unserer großen Farbpa-
lette und stellen Sie sich Ihr Wunsch-Dekor zu-
sammen! Kombinieren Sie unterschiedliche De-
kore miteinander und lassen Sie so motivierende 
Arbeitsplätze und anregende Büros entstehen.

Schwebetürenschränke, Korpus und Tisch-
fläche Crema Buche, Fronten Superweiß und 
Blaubeer | Sliding-door Cabinets, Cabinet 
and table top Crema Beech, Super white and 
Blueberry fronts | Schuifdeurkast, Corpus en 
bureaublad Crema Beuken, front decor Superwit 
en Bosbes
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Mittendrin und dennoch fokussiert 
Right in the middle and yet focused

Precies in het midden en toch gefocust

Deutsch moles denis sit lique dunt |  
Englisch ut laces molorerferum que suntium 
rehenim voluptatque | Niederländisch ipsam 

quunto evelectio. Buscime.

D   Manchmal ist es wichtig, wenig Ablenkung 
zu haben. Konzentriertes Arbeiten ist nur mög-
lich, wenn die Unruhe des Großraums ausge-
blendet werden kann. Unsere Funktionsschrän-
ke rahmen die Arbeitstische ein, ohne den Raum 
zu begrenzen.
Alle PRISMA 2 Funktionsschränke sind wechsel-
seitig bedienbar. Jeder Mitarbeiter verfügt über 
das gleiche Raumangebot.

E   Sometimes it‘s important to have little dis-
traction. Concentrated work is only possible if 
the unrest in open spaces can be blocked out. 
Our functional cabinets frame the worktables 
without limiting the space.
All PRISMA 2 functional cabinets can be opera-
ted alternately. Every employee has the same 
space.

N   Soms is het balangrijk om weinig afleiding
te hebben. Geconcentreerd werken is alleen mo-
gelijk als de onrust in de grote ruimte kan worden 
onderdrukt. Onze combinatiekasten flankeren 
de bureautafels zonder de ruimte te beperken.
Alle PRISMA 2 combinatiekasten zijn weers-
zijdig bedienbaar. Elke werknemer heeft even-
veel ruimte ter beschikking.

palmberg.de/funktionsschrank



20 21

D   1. Rückwand-Verblendung  2. Akustik-Front  
3. Schwebetüren-Führung  4. Garderobenhalter 
5. Buchstütze  6. Stahleinlegeboden  7. Metallso-
ckel mit Höhenausgleich  8. Fachteiler  9. Breit-
wandschub mit Hängeregistratur

E   1. rear panel facing 2. acoustic front 3. 
sliding door guide 4. wardrobe holder 5. book 
support 6. steel shelf 7. metal base with height 
compensation 8. divider 9. wide drawer with sus-
pension file

N   1. achterwand met frontpaneel 2. akoes-
tisch front 3. schuifdeurgeleider 4. kleerkast-
houder 5. boekensteun 6. stalen legbord 7. 
metalen onderstel met hoogtecompensatie 8. 
tussenschot 9. brede lade met hangmappen

Erst im kleinen Detail zeigt sich die wahre Größe  
Only in the small detail does the true greatness reveal itself 
Alleen in kleine details wordt de ware grootte weergegeven
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Bogengriff I bow-handle I booggreep
Raster 128 mm I 128 mm spacing I raster 128 mm

Profilgriff I profile-handle I profielgreep
Raster 160 mm I 160 mm spacing I raster 160 mm

Steggriff I web-handle I bruggreep 1

Raster 160 mm I 160 mm spacing I raster 160 mm
1 nicht in Nickel Matt erhältlich I not available in Nickel Matt I niet in Nikkel Mat verkrijgbaar

Sichelgriff I crescent-handle I sikkelgreep
Raster 128 mm I 128 mm spacing I raster 128 mm
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

D 
  Griffe   

E
  Handles   

N
  Greeps

D 
  Griff-Farben   

E
  Handle colours   

N
  Greep kleuren

Griff-Varianten 
Handle versions
Greep-varianten
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Chrom Glanz
Chrome Bright
Chroom Glans

Chrom Matt
Chrome Matt
Chroom Mat

Nickel Matt
Nickel Matt 
Nikkel Mat

Anthrazit Metallic
Anthracite Metallic
Antraciet Metallic

Schwarz
Black
Zwart

Superweiß
Super White
Superwit

Anthrazit Struktur
Anthracite Structure
Antraciet Structuur

Griff-Farben 
Handle colours
Greep kleuren
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

D 
  Dekore - Melamin - Spanplatte + MDF 19 mm    

E
  Decors - Melamin - Particleboard + MDF 19 mm   

N
  Decors - Melamin - Spaanplaat + MDF 19 mm   

D 
  Dekore - MDF 19 mm    

E
  Decors - MDF 19 mm   

N
  Decors - MDF 19 mm      

Dekore, Furniere
und Kompaktschichtstoffe 
Decors, Veneers and Laminate
Decors, Fineer en Volkern

Ahorn 
Maple
Ahorn 

Crema Buche 
Crema Beech 
Crema Beuken

Akazie 
Acacia 
Acacia

Candis Eiche 
Rock Sugar Oak
Candis Eiken 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur
 

Toskanischer 
Nussbaum 
Tuscan Walnut
Toscaans Noten 

Buche Gedämpft 
Beech Muted
Gedempt Beuken 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Piment Esche 
Allspice Ash 
Piment Essen

Superweiß 
Super White
Superwit 

Porzellanweiß 
Porcelain White
Porseleinwit 

Sandbeige 
Sand Beige
Zandbeige 

Grau Perl 
Grey Pearl 
Grijs Parel

Alu Geschliffen 
Aluminium Polished 
Geslepen Aluminium

Trüffel 
Truffle
Truffel 

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Vulkanschwarz 
Volcano Black
Vulkaanzwart 

D 
  Furniere - 19 mm und 25 mm    

E
  Veneers - 19 mm and 25 mm   

N
  Fineer - 19 mm en 25 mm

Ahorn 
Maple
Ahorn 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur 

Buche Gedämpft 
Beech Muted 
Gedempt Beuken

Birnbaum 
Pear
Peren 

Amerikanische 
Kirsche 
American Cherry
Amerikaanse Kersen 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Wenge 
Wenge 
Wenge

D 
  Dekore - Melamin - Spanplatte 19 mm    

E
  Decors - Melamin - Particleboard 19 mm   

N
  Frontdecors - Melamin - Spaanplaat + MDF 19 mm      

Blaubeer 
Blueberry
Bosbes 

Chili 
Chili 
Chili

Curry 
Curry
Curry 

Altes Eisen 
Old Metal 
Oud Metaal

Alabaster 
Alabaster 
Alabaster
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Nachhaltigkeit ist uns wichtig 
Sustainability is important to us

Duurzaamheid is belangrijk voor ons
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D    Wir sehen unsere Verantwortung im sorg-
samen Umgang mit Ressourcen und leisten mit 
unseren Produkten, unserer Produktion und 
unserem Verhalten einen Beitrag zu mehr Nach-
haltigkeit.  Neben umweltgerechtem Handeln ist 
für uns die Qualität und die lange Lebensdauer 

unserer Produkte ein zentraler Punkt zur 
Ressourcen-Schonung.

E   We see our responsibility in the careful 
handling of resources and make a contribution 
to more sustainability with our products, our 
production and our behaviour.  In addition to ac-
ting in an environmentally friendly manner, the 
quality and long service life of our products is a 

central point for us to conserve resources.

N   Wij zien onze verantwoordelijkheid in de 
zorgvuldige omgang met grondstoffen en leve-
ren een bijdrage aan meer duurzaamheid met 
onze producten, onze productie en ons gedrag.  
Naast milieuvriendelijk handelen staat de kwali-
teit en de lange levensduur van onze producten 

centraal voor ons om hulpbronnen te sparen.
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D 
  Jalousiefarben    

E
  Blind colours   

N
  Jaloezie kleuren

Jalousie-, Griffprofil- und Sockelfarben 
Blind, handle profile and base colours
Kleuren van jaloezie, handgreepprofiel en sokkels

Superweiß 
Super White 
Superwit

Chrom Matt 
Chrome Matt 
Chroom Mat

Grau Perl
Grey Perl
Grijs Parel

Anthrazit 
Anthracite 
Antraciet

D 
  Griffprofil Farben    

E
  Handle profile colours   

N
  Handgreepprofiel kleuren

Superweiß
Super White 
Superwit

Chrom Matt
Chrome Matt 
Chroom Mat

Grau Perl
Grey Perl
Grijs Parel

Anthrazit Struktur
Anthracite Structure
Antraciet Structuur
RAL 7016

D 
  Sockelfarben    

E
  Base colours   

N
  Sokkels kleuren

Weiß Struktur 
White Structure 
Wit Structuur

Weißaluminium 
White Aluminium 
Wit Aluminium
RAL 9006

Anthrazit Struktur 
Anthracite Structure 
Antraciet Structuur
RAL 7016

Schwarz Struktur 
Black Structure 
Zwart Structuur
RAL 9005

Schwarz Struktur
Black Structure 
Zwart Structuur
RAL 9005

Anthrazit Metallic
Anthracite Metallic 
Antraciet Metallic

Anthrazit Metallic
Anthracite Metallic 
Antraciet Metallic


